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Декан

Дата .............................

СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет: Философски

Специалност:

	Ф
	Ф
	К
	0
	5
	0
	1
	1
	2


Културология
УЧЕБНА ПРОГРАМА

	И
	9
	1
	4


Дисциплина: 

ИТАЛИАНСКИ ЕЗИК

Преподавател: Красияна Недева Динева
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	45/сем.

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	45

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	15

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	15

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	1.5

	Кредити извънаудиторна заетост
	0.5

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	40%

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	60%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Обучението по италиански език в рамките на дисциплина Култорология  има за цел практическото овладяване на италианския език в съответствие с нивата, установени от Общата европейска езикова рамка. Целта на семинарния курс е овладяване на знания на ниво А2.2.




	Предварителни изисквания:

	


	Очаквани резултати:

	В края на обучението студентите трябва да са усвоили знания, които ще им позволят да общуват на езика на теми, свързани с конкретното им битие и обкръжаващата ги среда, както и да ползват различни писмени източници с помощта на речник.




УЧЕБНО СЪДЪРЖАНИЕ (по методични единици)

	Семестри
	Семинарни занятия:

Nuovo progetto 1 
	Брой часове



	
	Ниво А1.2
	45 часа

	1
	Урок 4, първа част

Граматика: спомагателни глаголи; минало причастие на правилните глаголи; образуване на сложно минало свършено време.

Комуникативни и лексикални елементи: близки спомени; търсене на работа и работно интервю.

Писмено изразяване: писане на молба за работа.
	5

	2
	Урок 4, втора част

Граматика: неправилни минали причастия.

Комуникативни и лексикални елементи: в италианския бар; италианското еспресо; меню.

Писмено изразяване: описание на минала случка.
	5

	3
	Урок 4, трета част

Граматика: модални глаголи в сложно минало свършено време.

Комуникативни и лексикални елементи: италианският площад като място за срещи; ролеви игри.

Писмено изразяване: описание на любимо място.
	5

	4
	Преговор и упражнения върху сложно минало свършено време. Тест.
	5

	5
	Урок 5, първа част

Граматика: образуване и употреба на просто бъдеще време.

Комуникативни и лексикални елементи: предстоящи празници; проекти, предвиждания, хипотези, обещания; 

Писмено изразяване: покана за участие в екскурзия, празненство.
	5

	6
	Урок 5, втора част

Граматика: образуване и употреба на сложно бъдеще време.

Комуникативни и лексикални елементи: пътуване с влак; метеорологично време; организиране на екскурзия; италиански  религиозни и национални празници. 

Писмено изразяване: описание на маршрут.
	5

	7
	Преговор и тест.
	5

	8
	Работа по материали извън учебника.
	5

	9
	Подготовка за изпита: текстове и упражнения по материали извън учебника.
	5


Библиография 

Основна: 
Marin, T., Magnelli, S. Nuovo progetto italiano 1, Edilingua, 2006. 

Marin, T., Magnelli, S. Nuovo progetto italiano 2,  Edilingua, 2006. 

Кавалето-Петрова М., Бертоли-Симеонова М., Иванов, Н., Италиано-български речник.
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Съставил: Красияна Динева
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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